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B IB LIO TH E K  DES VEREINES  
FÜR Ö S TERRE E VOLKSKUNDE.

DUŠAN JURKOVIČ.

PRÄCE LI DU NAŠEHO.
LI DOVÈ STAVBY, ZARlZENI A VYZDOBA OBYDLI, 

DROBNÉ PRACE.
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VO LKSARBEITEN .

VOLKSBAUTEN, 

INTERIEURS UND HANDARBEITEN.

LES OUVRAGES POPU- 

LAIRES DES SLOVAQUES.

BÀTIMENTS POPULAIRES, 

INTERIEURS, OUVRAOES MANUELS.
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do pozoruje vnim avéji snahy zrovna horeéné, jak  do utkvélych forem tradici klassického 

uméni jak  starovèkého tak renesančniho vnésti b y  se dal kus života, jimž m y sami žijeme, 

tomu jisté bude se zdàti jakousi kletbou ta naše pfiliš hloubavà znalosf života a jeho 

projevü um èleckych v  dàvnych a méné dàvnych dobàch.

Stai se už dnes vèeobecnym  stesk, že vytrvalym  a jednostrannym studiem uméni klassickych 

zabredli jsm e do jakéhosi bezživotndho eklekticism u, kter^ toliko kombinuje, ale pri nžmž pravé jàdro 

života, z nčhož prameni každč silné uméni, rozplyvà se v  nie.

N eni tfeba daleko pro p fik lad y  choditi. Rozhlédném e se jen kolem  sebe. Jak je  to všechno 

neorg-anické, nehluboké, povrehni! V in a  je  asi v  tom, že pomijena je ona base, na niž stavi každd 

zdravé a silné uméni.

R eki b ych , že je  to pro nàs zrovna mementem, abychom  neztràceli té pravé podstaty našeho 

uméni, màme-li k  nému k d y  dospèti, a pokud zub času neohlodà pam àtky naši kultury, abychom  

navàzali aspon na to, co nàm dochovàno.

Neznàm jiného vychodiSté pro nàs, mà-li byti jednou naše uméni organickyrn vyronem  nàrodni 

svéràznosti, nàrodniho sam obytu, leč hledéti zakotviti v  tom, co lid nàs už vyp racoval a pokračovati 

v  pferuseném vyvoji jeho uméni.

Proto odhodlal jsem  se k e  stàlému vyd àvàn i pfitom ného dila, jež považuji za nutn^ dùsledek 

dlouholetého studia lidového stavitelstvi a s nim spriznéného uméni domàciho na jedné a dnešni 

architektury na druhé strané. Chci jim v y tv o fit  nejen dokum ent kulturné historicky a nàrodopisny, 

ale zejména ukàzat na um élecky zàklad naši duše, ukazat, z kterého pram ene mèli bychom  čerpat 

podnèty pro své tvfirči sily.

V yd àvàm  zatim volné listy  bez velkych  slovnych doprovodfi i bez soustavného sporàdàni, 

abych  každym  sešitem hovofil co nejvšestrannčji a nejzajimavèji. Soustavné zpracovàni celého materialu 

ponechàvàm  si na konec, abych  mohl každč slovo opfit o véc již hotovou a znàmou. Tam  chci 

rozbirat všechny jednotlivosti, v y tv o rit z nich um élecké a krajové ty p y , tam chci fici své m yslen ky 

a nàzory, jak  mi je Studium opatfilo.

Doufàm, že obrazy tvo rb y  našeho lidu, v y try sk lé  z hloubi ušlechtile duše, budou s porozu- 

ménim a làskou prijaty všem i, kdo lid nàS chàpou a miluji.

DUŠAN JURKOVIČ.

\ B R N È , v  srpnu 1905.



er eingehend das geradezu fieberhafte Streben beob­
achtet, wie sich in die althergebrachten, durch Tradi­
tion überlieferten Form en der klassischen K unst, so­
wohl des Altertum s als auch der Renaissance, neues 

Leben einhauchen ließe, w elches jenem entsprechen würde, 
das w ir selbst durchleben, dem wird gew iß unsere allzusehr 
ergrübelte K enntnis des künstlerischen Schaffens und Treibens 
vergang-ener und vorvergangener Zeiten als Fluch erscheinen.

A llgem ein  w ird die K la g e  laut, daß w ir durch andauern­
des und einseitiges Studium der klassischen K u n st einem 
stumpfen Eklektizism us verfallen sind, mit welchem  wohl 
Formkombinationen geschaffen werden, in dem aber der wahre 
Lebenskern, aus welchem  ein richtiges, kräftiges, künstle­
risches Schaffen entspringen soll, verdorrt.

E s ist nicht nötig, in w eiter Ferne Beispiele zu suchen; 
halten w ir in unserer nächsten Nähe Um schau; w ie unorganisch, 
seicht und oberflächlich steht alles vor uns. D er Grund hierfür 
muß wohl darin gesucht werden, daß jene Basis untergraben 
wurde, auf w elche die gesunde und wahre K u n st sich stützt.

E s ist dies für uns geradezu ein Memento, um acht­
zugeben, daß die wahren G rundzüge unserer heimischen K unst, 
w elche zu erreichen unser Streben ist, nicht verloren gehen, 
bevor der Zahn der Zeit die Ü berlieferungen unserer heimi­
schen K u ltu r angreift und w ir an Jenes anknüpfen, was uns 
bisher erhalten wurde.

Ich kenne keinen anderen A usgangspunkt, falls unsere 
heimische K u n st durch einen organischen Ausfluß nationaler 
E igenart, nationaler, selbständiger Schaffungskraft zum A u s­
druck kommen soll, als dort zu beginnen, w o unser V o lk  dies­
bezüglich bereits tätig  war, in der unterbrochenen E ntw ick­
lung seiner K u n st fortzufahren.

Darum habe ich mich zur sukzessiven Publikation dieses 
vorliegenden W erk es entschlossen, w elches ich als notwendiges 
E rgebnis meines langjährigen Studium s volkstüm licher B au ­
kunst und der m it derselben engverknüpften heimischen H aus­
kunst einerseits und unserer heutigen A rchitektur anderseits 
vorlege.

Ich w ill hierdurch nicht nur das kulturhistorische und 
ethnographische M oment dokumentieren, sondern hauptsächlich 
auf die künstlerische B egab un g und das Schaffen unseres V o lkes 
hinweisen, in der Voraussicht, daß hierdurch ein schätzens­
wertes und reichliches M aterial für unsere bildende T ätig k eit 
geboten wird.

Ich werde vorläufig lose B lätter publizieren ohne T e x t­
beilage und ohne irgend eine system atische R eih en fo lge ein­
zuhalten, um eine jede F o lg e  m öglichst interessant und v ie l­
seitig  zu gestalten.

Eine einheitliche und system atische B earbeitung des 
ganzen vorliegenden M ateriales behalte ich mir bis zum 
Schlüsse der Herausg-abe vor, damit ich mich auf bereits V o r­
g e leg tes  und Bekanntes berufen kann. Ich w ill hierbei alle
Einzelheiten hervorheben, darauf hinweisen, w ie sich das 
künstlerische Schaffen typisch  im Lande verteilt, und mich 
über die Ansichten, Ideen und E rgebnisse meines Studium s 
ausführlich aussprechen.

n considérant d’une manière quelque peu appro- 
fondie les tendances presque fièvreuses de prèter 
aux form es traditionnelles de l ’art classique —  de 
l ’antiquité et de la renaissance —  un peu de la vie 

dont nous vivons aujourd’hui, on trouvera que notre connais- 
sance trop profonde et minutieuse de la vie  ancienne et de 
ses m anifestations artistiques est devenue pour nous presque 
une malédiction.

L a plainte est aujourd’hui générale, que par l ’étude con- 
tinuelle, mais partielle, des arts classiques, nous nous sommes 
égarés dans un éclecticism e inanimé, qui ne fait que combiner, 
laissant cependant écliapper le vrai principe vital, qui est la 
source unique de l ’art.

L es exem ples en sont bien proches; voyons autour de 
nous, comme tout est inorganique, plat, superficiel. C ’est qu’il 
y  manque ce qui fait la base de l ’art sain et fort. C ’est en 
évitant ce principe, appui essentiel de tout art sain et fort, 
que nous commettons la faute.

L ’état actuel doit nous servir d’avertissem ent pour ne pas 
perdre de vue la substance originaire de notre art, si jamais 
nous devons l ’atteindre, et pour nous lier du moins aux débris 
qui nous restent, avant que le temps n'efface les derniers 
témoins de notre culture encore conservés.

L e  remède unique pour rendre notre art originai, et 
pour lui donner notre caractère national tout special, c ’est de 
le  baser sur ce que notre peuple à déjà créé pour continuer 
ensuite dans son développem ent jadis interrompu.

C ’est pourquoi je  me suis décidé à la publication regu- 
lière de l ’oeuvre présente, qui est le résultat d’études spéciales 
de l ’architecture populaire et de l ’art dom estique si proches 
l ’un à l ’autre ainsi que de l ’architecture moderne. Je veu x  
par là non seulement créer un document de culture historique et 
ethnographique, mais surtout dém ontrer le fond artistique de 
l ’àme de mon peuple, et dévoiler la source où nous devrions 
puiser l ’impulsion de notre force créatrice.

Je publie pour le moment des feuilles sans grandes 
explications et sans arrangement systém atique cherchant à 
m ’exprim er dans le texte  d’une fafo n  aussi générale qu’intér- 
essante. Je réserve le résumé de toute la m atière pour 
la fin, pour pouvoir soutenir chaque parole par un fait déjà 
connu.

C ’est dans ce résumé que je  compte analyser tous les 
détails pour en créer les typ es  artistiques de chaque contrée.

C ’est alors aussi que j ’ai l ’intention de publier mes idées 
et mes opinions obtenues au courant de mes études.
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KIRCHE IN TVRDOŠiN. KOSTEL V TVRDOSINÈ.

f

EGLISE A TVRDOŠiN.

W ie n . A n to n  S c h r o ll  & C o .

m



D U Š A N  J U R K O V I Č . 105.
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HAUS IN SEDLÀCKÀ DUBOVÀ. DÙM V SEDLÀCKÉ DUBOVÉ. MAISON A SEDLÄCKÄ DUBOVA.

W ie n .  A n to n  S c h r o ll  A C o .



D U Š A N  J U R K O V I Č . 106.

STUBE IN KÜTY. SVETNICE V KÜTECH. CHAMBRE À KÜTY.

W ie n . A n to n  S c h r o ll  &  C o .



D U Š A N  J U R K O V I Č . 107.

CHAMBRE AVEC MÉTIER 
À TISSER À KÜTY.

SVETNICE SE STAVEM V 
KÜTECH.

STUBE MIT WEBSTUHL 
IN KÜTY.

W ie n . A n to n  S c h r o ll  & C o .



D UŠAN J U R K O V IČ . 108
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K O P F T U C H  A U S  L U B IN Ä . L U B I N S K Ä  Š A T K A .  F IC H U  D E  L U B IN A .

V e r la g  v o n  A n t o n  S c h r o ll  &  C o .  in  W ie n .



D U Š A N  J U R K O V I Č .

%

HENKEL VON SCHÖPFGE- UCHA Z ČRPAKU
SCHIRREN AUS DETVA. DETVANSKYCH.

W ie n . A n to n  S c h r o ll  6» C o .

109.

ANSES DE BAQUETS 
DE DETVA.



D U Š A N  J U R K O V I Č . 110.

SPANGEN UND SCHNALLE SPONY A PRESKA Z LIPTOVA, AGRAFFES ET BOUCLE DE
AUS LIPTOV, ORAVA UND ORAVY A NOVOHRADU. LIPTOV, ORAVA ET NOVO-

NOVOHRAD. HRAD.

W ie n . A n to n  S c h r o ll  & C o .



D U Š A N  J U R K O V I Č . 1 1 1 .

;

HÄUSER IN DOLNl LEHOTA. DOMY V DOLNl LEHOTÈ. MAISONS A DOLNl LEHOTA.

W ie n .  A n to n  S c h r o ll  «S C o .



D U Š A N  J U R K O V I Č . 112.

HAUS IN HORNl KUBÌN. DÜM V HORNIM KUBINÈ. MAISON À HORNI KUBfN.

W ie n . A n to n  S c h r o ll  & C o .



D U Š A N  J U R K O V I Č . 113.

HAUS IN ČIČMANY. DUM V ČIČMANECH. MAISON À ČIČMANY.

W ie n . A n to n  S c h r o ll  & C o .



DUŠAN JU R K O V IČ . 114
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K O P F T U C H  A U S  L A N Ž H O T .  L A N Ž H O T S K A  Š A T K A .  F IC H U  D E  L A N Ž H O T .

V e r la g  v o n  A n to n  S c h r o ll  &  C o .  in  W ie n .



D U Š A N  J U R K O V I Č . 115.

HÄUSERREIHE IN KÜTY. POÜADl V KÜTECH. MAISONS À KÜTY.

W ie n . A n to n  S c h r o ll  & C o .



D U Š A N  J U R K O V I Č . 116.

BEMALTER HERDRAUM IN MALOVANÉ OHNIŠTE VE FOYER PEINT À ŠVANBACH.
SCHWANBACH. ŠVANBACHU.

W ie n . A n to n  S c h r o ll  & C o .



D U Š A N  J U R K O V I Č .

SÄULEN UNTER ROSTEN IN SLOUPY POD ROŠTEM V COLONNES SOUS UNE 
KÜTY. KÜTECH. GRILLE À KÜTY.

W ie n . A n to n  S c h r o ll  &  C o .



D UŠAN JU R K O V IČ . 118

V e r la g  v o n  A n to n  S c h r o ll  &  C o .  in  W ie n .



D U Š A N  J U R K O V I Č . 119.

HAUSGLOCKENTÜRMCHEN ZVONIČKA U DOMU V RAKOVÉ. CAMPANILE À RAKOVÄ. 
IN RAKOVA.

W ie n . A n to n  S c h r o ll  & C o .



D U Š A N  J U R K O V I Č . 120.

SPINNROCK AUS CEROVO. PRESLICE Z CEROVA. QUENOUILLE DE CEROVO.

W ie n . A n t o n  S c h r o i l  &  C o .



D U Š A N  J U R K O V I Č . 121.

HAUS IN MALATIN. DÜM V MALATÌNÈ. UNE MAISON DE MALATIN.

K u n s t v e r la g  A n to n  S c h r o ll  &  C o . ,  G e s .  m . b . H ., W ie n .



D U Š A N  J U R K O V I Č . 122.

s E à a È b & i;

W tß a a ).

UNE RANGÉE DE MAISONS A OSADAPORADI V OSADEHÄUSERREIHE IN OSADA

K u n s t v e r la g  A n to n  S c h r o ll  & C o . ,  G e s .  m . b . H ., W ie n .



D U Š A N  J U R K O V I Č . 123

H I M M E L B E T T  A U S  D I V A K Y .  L I T  A V F X  C I E L  D E  D I V A K Y .
P O S T E L  S N E B E S Y  Z D I V Ä K .

K u n s t v e r la g  A n t o n  S c h r o l l  & . C o . ,  G e s e l l s c h a f t  m . b . H . in  W ie n .



D U Š A N  J U R K O V I Č . 1 24

H I M M E L B E T T  A U S  D I V Ä K Y .  L I T  A V E C  C I E L  D E  D I V À K Y .

P O S T E L  S N E B E S Y  Z D I V Ä K .

K u n s t v e r la g ;  A n t o n  S c h r o l l  &  C o . ,  G e s e l l s c h a f t  m . b .  H .  in  W ie n .



D U Š A N  J U R K O V I Č . 125.

OFEN MIT FEUERHERD PEG S KOZUBEM V HORNI BOCI. POELE AVEC FOYER
IN HORNÀ BOCA. DE HORNÀ BOCA.

K u n s t v e r la g  A n to n  S c h r o ll  & C o . ,  G e s .  m . b . H ., W ie n .



D U Š A N  J U R K O V I Č .

HÄUSERREIHE IN SLOV. PRAVNO. PORADI V SLOV. PRAVNE. UNE RANGÉE DE MAISONS DE SLOV. PRAVNO.

K u n s t v e r la g  A n to n  S c h r o ll  & C o .,  G e s .  m . b . H ., W ie n .



D U Š A N  J U R K O V I Č . 127.
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STÜCKARBEITEN IN DER ŠTUKY V KOSTELE V HYBBÀCH. OUVRAGES DE STUC
KIRCHE IN HYBBE. À L ’ ÉGLISE DE HYBBE.

K u n s t v e r la g  A n to n  S c h r o l l  & C o . ,  G e s .  m . b .  H  , W ie n .



D U Š A N  J U R K O V I Č . 128.

GLOCKENTURM IN SV. MICHAL UND ZÄSKALIE. CLOCHERS DE SV. MICHAL ET DE ZÀSKALIE.

ZVONICE VE SV. M1CHALE A V ZÀSKALI.

K u n s t v e r la g  A n to n  S c h r o ll  &  C o .,  O e s .  m . b . H ., W ie n .



D U Š A N  J U R K O V I Č . 129.

BEMALTE GIEBEL IN POLANKA. MALOVANÉ STITY V POLÀNCE. PIGEONS ORNÉS DE PEINTURES À POLÀNKA.

K u n s t v e r la g  A n to n  S c h r o ll  & C o . ,  G e s .  m . b . H ., W ie n .



D U Š A N  J U R K O V I Č . 130.

SCHNITZEREIEN AUS LIPTOV. REZBY Z LIPTOVA. SCULPTURES EN BOIS DE L1PTOV.

K u n s t v e r la g  A n to n  S c h r o ll  & C o .,  G e s .  m . b . H ., W ie n .



D U Š A N  J U R K O V I Č . 131.

IN REVÜCA.HAUS DUM V REVÜCI. UNE MAISON DE REVÜCA.

K u n s t v e r la g  A n to n  S c h r o ll  & C o . ,  G e s .  m . b . H ., W ie n .



D U Š A N  J U R K O V I Č

HÄUSER IN DOLNÄ BOCA. DOMY V DOLNl BOCI. MAISONS DE DOLNÀ BOCA.

K u n s t v e r la g  A n to n  S c h r o ll  & C o . ,  G e s .  m . b . H ., W ie n .



D U Š A N  J U R K O V I Č . 133

S L O W A K I S C H E  K E R A M I K .  C E R A M I Q U E S  S L O V A Q U E S .

S L O V E N S K A  K E R A M I K A .

K u n s t v e r la g  A n t o n  S c h r o l l  &  C o . ,  G e s e l l s c h a f t  m . b .  H .  in  W ie n .



D U Š A N  J U R K O V I Č .  134.

HAUS IN SMREČANY. DUM VE SMREČANECH. UNE MAISON DE SMREČANY.

K u n s t v e r la g  A n to n  S c h r o ll  &  C o .,  G e s .  m . b . H ., W ie n .



D U Š A N  J U R K O V I Č . 135.

HAUS IN KRÀSNÀ HÒRKA. DÙM V KRÄSNE HÒRCE. UNE MAISON DE KRASNÀ HÒRKA.

K u n s t v e r la g  A n to n  S c h r o ll  & C o . ,  G e s .  m . b . H .,  W ie n .



D U Š A N  J U R K O V I Č .  136.

GLOCKENTÜRME IN VRBÄ UND ZVONICE VE VRBÄ A HÖR. REVÜCI. CLOCHERS DE VRBÄ ET DE
HORNÄ REVÜCA. HORNÀ REVÜCA.

K u n s t v e r la g  A n to n  S c h r o ll  & C o  , G e s .  tn . b . H ., W ie n .



D U Š A N  J U R K O V I Č . 137.

AUS DER KIRCHE IN HORNÄ BOCA. Z KOSTELA V HORNI BOCI. DE L ’ ÉGLISE DE HORNÀ BOCA.

K u n s t v e r la g  A n to n  S c h r o ll  & C o . ,  G e s  tn . b .  H ., W ie n



D U Š A N  J U R K O V I Č . 138

S T I C K E R E I  A U S  S L O V .  P R A V N O .  B R O D E R I E  D E  S L O V .  P R A V N O .

V Y S I V K A  ZE S L O V .  P R A V N A .

K u n s t v e r la g  A n t o n  S c h r o l l  &  C o . ,  G e s e l l s c h a f t  m . b .  H . in  W ie n .



D U Š A N  J U R K O V I Č . 139.

GIEBEL AUS PROSTREDNÀ ŠTITY Z PROSTREDNI REVÜCE. PIGEONS DE PROSTREDNÀ 
REVÜCA. REVÜCA.

K u n s t v e r la g  A n to n  S c h r o ll  &  C o .,  G e s .  m . b . H ., W ie n .



D U Š A N  J U R K O V I Č . 140.

SPINNROCKEN UND STOCKBEILE PRESLICE A OBUSKY Z LIPTOVA A ZVOLENA. ROUET ET GROS BATONS EN FORME DE
AUS LIPTOV UND ZVOLEN. HÀCHES DE LIPTOV ET DE ZVOLEN.

K u n s t v e r la g  A n to n  S c h r o ll  & C o . ,  G e s .  m . b . H ., W ie n .
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